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VARIATION 5~YASHA AND USTINYA~PART TWO


	 

	TIME AND PLACE

	 

	The action begins in the village of Dremoochaya in 1941, continues in a Belarusian village and Moscow, moves through Europe during World War II, and ends in Berlin in 1945.

	 

	CHARACTERS

	 

	Ales is a German man and a tankman.

	Alexandra is a Russian woman and Ustinya’s friend.

	Andrei is a Russian man and the Red Army soldier.

	Artyom and Tosya are Russian husband and wife conductors on a passenger train.

	Balashin is a Russian man and KGB officer.

	Balz is a German man and a tankman.

	Ber (Boris) is a Russian Jew and Yuka’s father.

	Bronya is a Belorussian Jewish and Ida's fellow villager.

	Butcher is Ustinya’s dog.

	Christya is a Belorussian woman and Peisakh’s spouse.

	Chuikov is a Russian man and the Red Army general.

	Dina and Larisa are Russian sisters and the Red Army nurses.

	Emma is a German woman and Klaus’s wife.

	Eva Braun is a German woman and Hitler’s wife.

	Evstigney is a Russian man and Alexandra's father.

	Fedot and Alecya are Russians and husband and wife. Fedot is a draftee.

	Filimon is a Russian man and the Red Army soldier.

	Filipov is a Russian man and the Red Army major.

	Frolov is a Russian man, the Red Arme major, and a medical train commander.

	Goebbels is a German man and Nazi politician.

	Gorodets is a Russian man and the Red Army major.

	Gosha is a Russian man and a Moscow gang member.

	Grigoryev is a Russian man and KGB officer.

	Günter is a German man and soldier in Hitler’s Berlin bunker.

	Hermann (nickname German) is a German-Russian man and policeman.

	Hitler is a German of Austrian origin and dictator of Germany.

	Ida is a Belarusian Jewish and Misha’s sister.

	Igor is a Russian man and Yasha’s military friend.

	Karl is a German man and a tankman.

	Kiprian is a Belarusian man and a passenger on a Belarusian bus.

	Klaus is a German man and a disabled officer.

	Klim is a Russian man and the Red Army orderly.

	Kostya Koloncha is a Russian man and the Red Army senior lieutenant, Ustinya’s fiancé.

	Ksenia is a Belarusian woman and Ida’s fellow countrywoman.

	Kurt is a German man and an officer in Hitler’s Berlin bunker.

	Lichter is a Russian Jew and the Red Army medical train doctor.

	Ludmila Kondratyevna is a Russian woman and the Red Army medical train head nurse.

	Lyalya is a Russian woman and a nurse on a medical train.

	Maria is a Russian-Jewish and Ber’s wife.

	Melania is a Russian woman and Alexandra's mother.

	Misha Shapiro is a Belarusian Jew and Yasha’s father.

	Mitya (Mitrofan) is a Russian man, the Red Army sergeant, and Yasha’s military friend.

	Nemo is a Russian man and the Red Army soldier.

	Nikolai Vorobey is a Ukrainian man, the Red Army lieutenant, and a medical train doctor.

	Olga Sergeyevna is a Russian woman and a Soviet radio committee announcer.

	Pahom is a Russian man and driver.

	Panas is a Ukrainian man, the Red Army soldier, and Yasha’s military friend.

	Pashka is a Russian man and the Red Army soldier.

	Paulina is a Russian woman and a patient at a Moscow hospital.

	Peisakh is a Belarusian Jew and Ida’s fellow countryman.

	Peter is a Russian man and Ustinya’s father.

	Petrushka is a draftee in the Moscow recruiting office.

	Polina and Oksana are Russians and the Red Army medical train nurses.

	Prokofy is a Russian man, and the Red Army major demoted to a soldier.

	Renata is a Russian woman and a patient at a Moscow hospital.

	Riker is a German boy, a Hitler Youth member, and Klaus’s son.

	Ruth is a Belorussian Jewish and Ida's fellow villager.

	Sarah Shapiro is a Ukrainian Jewish and Yasha’s mother.

	Semyonich is a Russian man and the Red Army soldier.

	Sergey Petrovich is a Russian man and KGB officer.

	Smolin is a Russian man and the Red Army colonel.

	Sofya Nikitichna is a Russian woman and nurse in a Moscow hospital.

	Stalin is a Georgian man and dictator of the Soviet Union.

	Tanya is a Ukrainian Jewish, Misha’s and Sara's younger daughter.

	Timur is an Asian man and a member of the Moscow gang.

	Trifonov is a Russian man and a KGB officer.

	Ustinya Semenova is a Russian woman and Peter’s daughter.

	Valychka (Valentina Vasilievna Istomina) is a Russian woman and Stalin’s housekeeper.

	Vera is a Ukrainian Jewish, Misha's and Sara's older daughter.

	Veronica is a Russian woman and a patient at a Moscow hospital.

	Walter is a German man and tank commander.

	Yaroslava is a Russian woman and a nurse on a medical train.

	Yasha Shapiro (Brother Gabriel, Gabriel Stanichny) is a Ukrainian Jew and Misha’s son.

	Yemelyana is a Russian woman and Ustinya’s mother.

	Yudka (Yuri) is a Russian Jew and a Soviet radio committee announcer.

	Yunona is a Russian woman and a patient at a Moscow hospital.

	Zhukov is a Russian man and the Red Army marshal.

	Zinaida Mareseva is a Russian woman and the Red Army nurse.

	Zhora is a Russian man and soldier.

	
ACT ONE

	 

	SCENE ONE

	 

	A rooster comes out of the barn, looks around, raises his head, and screams at the sun.

	 

	Butcher gets up, looks at the gate, and lies on his side.

	 

	Ustinya opens her eyes and stretches.

	 

	She gets up, straightens her bed, and goes to the window.

	 

	USTINYA

	Mom, Alexandra is here! May I go to her?

	 

	YEMELYANA (V.O.)

	Tie up Butcher. Don’t talk with Alexandra for a long time. I need your help.

	 

	USTINYA

	Thank you.

	 

	She runs to the door.

	 

	SCENE TWO

	 

	Ustinya grabs Butcher, ties a chain to his collar, and opens the gate.

	 

	Alexandra enters and, with tears in her eyes, hugs Ustinya.

	 

	USTINYA

	How long have you been standing here?

	 

	ALEXANDRA

	A long time.

	 

	USTINYA

	I didn’t hear Butcher barking.

	 

	ALEXANDRA

	He doesn’t bark at me. I’m your friend.

	 

	USTINYA

	A dog can’t understand that.

	 

	ALEXANDRA

	I thought you were dead.

	 

	USTINYA

	I can’t go out of the house. My father threatened to kill me. We don’t have time to talk. Write a letter and take it to the church. Yasha has to come to the well tomorrow at noon.

	 

	ALEXANDRA

	How can you get out of the house?

	 

	USTINYA

	I don’t know yet.

	 

	ALEXANDRA

	And what if you don’t come?

	 

	USTINYA

	Tell him to wait for me there the next day. I missed you.

	 

	ALEXANDRA

	I missed you, too. What if I die?

	 

	USTINYA

	Why should you die? Don’t be silly. Run.

	 

	She unties Butcher and goes into the house.

	 

	SCENE THREE

	 

	Yemelyana kneads the dough. She glances at Ustinya.

	 

	YEMELYANA

	What were you talking about with Alexandra?

	 

	USTINYA

	About nothing.

	 

	YEMELYANA

	Humble yourself, or you’ll die early. This is a woman’s fate.

	 

	USTINYA

	I’ll do it if you want me to.

	 

	YEMELYANA

	A mother always wants the best for her daughter—remember this. When you have your kids, you’ll understand me better. Peel the potatoes.

	 

	USTINYA

	How many more potatoes should I peel?

	 

	YEMELYANA

	A couple more. This is for soup.

	 

	Ustinya takes one more potato from the pot and peels it.

	 

	SCENE FOUR

	 

	The street is filled with fluttering red flags and green leaves.

	 

	The minute hand of the big street clock at the corner of the house jumps to 2:54 p.m.

	 

	A crowd of people stands on the sidewalk.

	 

	People’s eyes are fixed on loudspeakers resembling large metal pipes mounted on tall poles.

	 

	A middle-aged man and a young woman are walking along the sidewalk.

	 

	YOUNG WOMAN

	Savva, I want to listen to the message.

	 

	SAVVA

	Nonna, I’ve already told you everything. The children are waiting for us.

	 

	NONNA

	The radio message will not take long.

	 

	ELDERLY WOMAN

	Can anyone explain to me what happened?

	 

	SAVVA

	The provocation took place somewhere on our western border. A German gang attacked our border outpost in Belarus and killed two hundred of our soldiers.

	 

	ELDERLY WOMAN

	Could war begin because of this?

	 

	SAVVA

	I don’t think so. We have signed a non-aggression pact with the Germans.[1]

	(call signs sound)

	Quiet! Stalin’s voice will tell us what happened.

	 

	YUDKA (V.O.)

	Attention! This is Moscow. This is Moscow. We transmit an important government message. Citizens of the Soviet Union! Today, June 22, 1941, at four in the morning, German forces attacked the border of the Soviet Union without declaring war. The Great Patriotic War of the Soviet people against the Nazi invaders has begun. Our cause is just—we will defeat the enemy. Victory will be ours!

	 

	NONNA

	This is war, citizens. The war has begun.

	 

	PREGNANT WOMAN

	What will happen now? What will happen to us?

	 

	SAVVA

	Don’t panic, citizens. Stalin’s voice said victory would be ours. The Red Army is strong.

	 

	ELDERLY WOMAN

	I didn’t hear. Who are we fighting with?

	 

	SAVVA

	With the Germans.

	 

	ELDERLY WOMAN

	Again?[2]

	 

	People disperse with their heads down, not looking at one another.

	 

	1. Under the German side’s initiation, the Soviet Union and Nazi Germany signed the Treaty of Non-Aggression Pact in Moscow on August 23, 1939. The parties pledged to refrain from aggressive actions and attacks against each other for ten years.

	 

	2. Thirty-eight nations participated in World War I from August 1, 1914, to November 11, 1918. The war occurred between two countries: the Entente and the Triple Alliance.

	 

	The Entente included the Russian Empire, France, Great Britain, the USA, Italy, Romania, Canada, Australia, and New Zealand.

	 

	The Triple Alliance included Germany, Austria-Hungary, and the Ottoman Empire. Later, the Bulgarian kingdom joined the Triple Alliance, and the coalition became the Quadruple Alliance.

	 

	World War I ended with the victory of the Entente. The first global war on earth, which mobilized seventy-four million soldiers, left ten million dead and twenty million injured.

	 

	SCENE FIVE

	 

	Alexandra stands behind a tree near the well and looks out into the street.

	 

	Ustinya approaches the well, puts two empty buckets on the ground, and looks around.

	 

	USTINYA

	What are you doing here?

	 

	ALEXANDRA

	I thought they wouldn’t let you out.

	 

	USTINYA

	Stand in the street and look toward my house. If you see my mom, run to your house and don’t look at me. I’ll see you.

	 

	ALEXANDRA

	If I don’t see you every day, I’ll die. You’ll see it.

	 

	USTINYA

	I won’t see it. Because of my miserable life, I’ll die before you. Go! I see Yasha walking along the road.

	 

	Ustinya turns the well's handle and lowers the bucket attached to the spindle chain.

	 

	Yasha helps her pull a bucket of water out of the well and fills one of her buckets.

	 

	USTINYA

	Drink water from the well. It’s cold and clean. I haven’t seen you in ordinary clothes for a long time. I’d like to see you without a beard and mustache.

	 

	YASHA

	Do you know what happened?

	 

	USTINYA

	What happened?

	 

	YASHA

	The war has begun.

	 

	USTINYA

	What kind of war?

	 

	YASHA

	The Germans attacked our country.

	 

	USTINYA

	Who told you that?

	 

	YASHA

	Pahom, the truck driver. Do you remember him?

	 

	USTINYA

	Why did they attack us?

	 

	YASHA

	I don’t know. No one in the village has a radio.

	 

	USTINYA

	What do you want to do?

	 

	YASHA

	Pahom will take me to the city. Father Seraphim gave me money to buy newspapers and food. Don’t be scared. Maybe this isn’t a war. Maybe it’s only false rumors.

	 

	USTINYA

	I’m not afraid of war. What if I never see you again?

	 

	YASHA

	I’ll be back soon.

	 

	USTINYA

	And if you don’t come back?

	 

	YASHA

	If I don’t come back, know that I’m dead. I have a letter to my father with a false return address. I was afraid to endanger you and Father Seraphim.

	 

	USTINYA

	I don’t want to take this letter.

	 

	YASHA

	I should have sent this letter to Belarus, but the address was in my stolen suitcase. I wrote my Kyiv address. If I don’t return, wait a year and mail it from the city. This letter is about love and friendship.

	 

	USTINYA

	Take me with you.

	 

	YASHA

	Alexandra wrote to me about what was going on in your family. When I get back, we will settle everything and be together forever.

	 

	USTINYA

	Let’s run away together now. I’ll go with you wherever you say.

	 

	YASHA

	Don’t forget about the letter.

	 

	USTINYA

	I am a flower, and you are my earth. Do you remember what it means?

	 

	YASHA

	I remember.

	 

	USTINYA

	I want you to take my cross.

	 

	YASHA

	I can’t. I am Jewish. Forgot?

	 

	USTINYA

	I haven't forgotten. Hang it on your neck.

	 

	YASHA

	I'll be back quickly. Tomorrow.

	 

	USTINYA

	Promise that you will return and hang this cross on my neck. Promise me.

	 

	YASHA

	I promise.

	 

	USTINYA

	I’ll be waiting for you.

	 

	YASHA

	See you soon.

	 

	USTINYA

	(bends over the well)

	Holy water, will you give me back my fiancé?

	(clenches fists)

	Answer me!

	 

	She straightens and hits her head on the bucket hanging from the chain.

	 

	The bucket hums angrily, and the chain rattles.

	 

	USTINYA

	Do you think I believe you, stupid water?

	 

	She grabs the handle of the well, turns it quickly, and lowers the bucket.

	 

	The bucket sways and hits the walls of the well.

	 

	USTINYA

	I hate you!

	 

	The bucket crashes into the water at the bottom of the well.

	 

	SCENE SIX

	 

	A chandelier adorned with stained glass crystals illuminates a living room with closed curtains, a large dining table with chairs, and many photos on the walls.

	 

	An elderly man in a black apron and glasses sits in the living room corner behind a sewing machine and sews while pressing the pedal.

	 

	MAN

	Maria!

	 

	MARIA (O.S.)

	What do you want from my miserable life, Ber?

	 

	BER

	Come here!

	 

	MARIA

	I’m making you soup.

	 

	BER

	The stove makes me soup, not you. Turn on the radio. I want to listen to Yudka’s voice.

	 

	MARIA

	Does your arm hurt?

	 

	BER

	You’re still my wife, but I might change my mind.

	 

	A plump, short woman in a white apron enters the living room. 

	 

	MARIA

	There are still five minutes before the broadcast. Why did you put a kippah on your head? I know you’re a Jew.

	 

	BER

	You may know it, but I forgot.

	 

	MARIA

	You can’t forget this. You look at it for years, every day, and the last three years too often—it wakes me up, and your moans give me a headache.[1]

	 

	BER

	I’m glad my beloved son sees it, too. Apologize for our ancient tradition. Don’t push me to kill you.

	 

	MARIA

	You didn’t want to torture Yudka with circumcision, but I insisted. You’re not religious. What’s this for?

	 

	BER

	I beg God for forgiveness because I never believed in him.

	 

	MARIA

	Ask my mom for forgiveness before turning to God.

	 

	BER

	When Yudka became Stalin’s voice, I stopped sleeping at night. Many generals, associates of Stalin, were executed. Do you understand who signs these executions?

	 

	MARIA

	Yudka became an important person. Our whole country listens to him, and the Soviet government leaders know him.

	 

	BER

	Yudka is like an ant among them—they’ll step on him without looking.

	 

	MARIA

	You always swore at Yudka and hit him in the face once.

	 

	BER

	Father and son always have disagreements. You allowed him everything until they took him to the police for theft—that’s when I slapped him.

	 

	MARIA

	Have you ever slapped your shiksa?

	 

	BER

	You know I don’t like that word.

	 

	MARIA

	Does it pierce your ears?

	 

	BER

	I met Oktyabrina secretly over twenty years ago. My father would have killed me if he’d found out I was dating a non-Jewish girl. She helped us release Yudka from the police. Don't forget it.

	 

	MARIA

	So, you married me only because I’m Jewish.

	 

	BER

	What do you want from me?

	 

	MARIA

	It would be better if Yudka stayed at home. Vladimir[2] is a small and quiet city—there will never be a war here.

	 

	BER

	I wanted him to stay and be a tailor, but he became a radio announcer. Nobody knows him, as they never see him.

	 

	MARIA

	Yudka has an interesting and prestigious job. Your job is not interesting or prestigious.

	 

	BER

	My job is exciting and creative.

	 

	MARIA

	What can be interesting about sitting hunched over an old sewing machine all day? High-ranking people appreciated Yudka’s work and presented him with an apartment in the center of Moscow. Stalin knows my baby. Who knows you?

	 

	BER

	My customers know me, and unfortunately… your mom also knows me! I love her so much! I love you, too, my donut.

	 

	MARIA

	When was the last time you loved me? I don’t remember. I’ll move to live with my son. He has a large apartment.

	 

	BER

	Yudka has a large apartment and prestigious work, but why do I send him monthly money?

	 

	MARIA

	He has a daughter, and his wife loves to dress beautifully.

	 

	BER

	Yudka got married too quickly. They hadn’t even known each other for a month.

	 

	MARIA

	It doesn't matter how long people have known each other; what matters is that they got married.

	 

	BER

	There’s no victory without struggle and no love without suffering.

	 

	MARIA

	Who did you fight because of me?

	 

	BER

	With your beloved mommy! I still don’t know why she doesn’t love me.

	 

	MARIA

	Mothers always want the groom to be better than who they are. My mom was sure you were a villain.

	 

	BER

	Me? Where did she get that from?

	 

	MARIA

	She saw how you kissed and hugged me at her house before the wedding.

	 

	BER

	Why didn’t you push me away?

	 

	MARIA

	I was pleased, especially when you squeezed my ass with your strong fingers. I couldn’t wait until the end of the wedding.

	 

	BER

	Yudka’s wedding was in some restaurant, and they forgot to invite us.

	 

	MARIA

	Yudka was afraid you would bring a kippah with you. He’s a communist.

	 

	BER

	I married you in a kippah, so I’m still alive after thirty years. Sorry, thirty-one.

	 

	MARIA

	My mom was right. Also, you’re not a good father.

	 

	BER

	Am I not a good father? You’re not a good mother. Switch the radio on.

	 

	YUDKA (V.O.)

	The Western Front forces suffered a severe defeat during stubborn and bloody battles on Belarus’s territory on June 25. Under the command of General Hermann Hoth, the Third German Panzer Group advanced toward the capital of Lithuania, Vilnius. Under the command of General Heinz Guderian, the Second German Tank Group captured the city of Baranovichi and, despite stubborn resistance from the Western Front’s forces, moved to the capital of Belarus, Minsk.

	 

	MARIA

	I can’t listen to this. What do the Germans want from us?

	 

	BER

	I’m afraid the Germans might reach Moscow. If the mail stops working, how will I send money to Yudka?

	 

	MARIA

	God will help us.

	 

	BER

	Bring me something to eat.

	 

	He adjusts the fabric lying on the sewing machine's bed, presses the pedal, and continues to sew.[3]

	 

	1. Frequent painful urination, especially at night, can signify prostate cancer.

	 

	Prostate cancer is the second most frequent malignancy (after lung cancer) in men worldwide, with over ten million new cases yearly.

	 

	The incidence and mortality of prostate cancer worldwide correlate with increasing age, with the average age at diagnosis being sixty-six years.

	 

	African-American men have a higher incidence rate of prostate cancer than white men. Their mortality rate is about twice that of white men because of social, environmental, and genetic differences.

	 

	2. Vladimir is a city in Russia 114 miles (184 kilometers) northeast of Moscow. In 1941, the population of the city reached one hundred thousand.

	 

	3. Yudka was born into a provincial Jewish family. His father, Boris (Ber) Semyonovich Levitan, was a tailor who specialized in sewing uniforms for city officials and employees. His mother, Maria Yulievna, was a housewife.

	 

	SCENE SEVEN

	 

	A driver, a middle-aged man, stops his truck near the crowded train station square.

	 

	YASHA

	Thank you, Pahom.

	 

	PAHOM

	I’ll ride back tomorrow in the late afternoon.

	 

	YASHA

	I’ll be waiting for you at this place.

	 

	PAHOM

	The station is always open. There’s a grocery store and newspaper kiosk inside.

	 

	YASHA

	God bless you.

	 

	He gets out of the truck, looks at the gray-black clouds, tucks his shirt into his trousers, tightens his belt, and wipes the rain from his face.[1]

	 

	1. It was safer for a priest to travel in civilian clothes in those days. Opponents of religion often beat people in cassocks with sticks.

	 

	SCENE EIGHT

	 

	Many military men, civilians, children, and women are at the station square.

	 

	In the center of the square is a full-length monument to the father of the Soviet state, Vladimir Lenin. Next to the monument is a table with the inscription: "Join the army—the Soviet people need you." At the table are people in military and civilian uniforms.

	 

	A middle-aged man in a military uniform walks away from the table. He’s holding a sheet of paper and approaches a young woman. She has a baby in her arms, and two kids are standing next to her.

	 

	WOMAN

	Fedot, how am I going to live without you?

	 

	FEDOT

	Stop whimpering, Alesya. Time will fly by quickly. I’ll be back in a month or two. I talked with our neighbor, and he’ll help you chop wood.

	 

	YASHA

	(to Fedot)

	Has the draft into the army already begun?

	 

	FEDOT

	They call only those who have served in the army—that will be enough.

	 

	YASHA

	With God’s help, you’ll return home safe and sound.

	 

	FEDOT

	How could it be otherwise? I don’t want another man to raise my children and run my house.[1]

	 

	Yasha walks toward the train station.

	 

	1. Of those drafted into the Red Army in 1941, few survived the war's end. Six months after the war outbreak, about two and a half million Red Army soldiers died. By June 1941, there were about five million people in the ranks of the Red Army.

	 

	SCENE NINE

	 

	Many people have gathered at the railway station, sitting on the benches, floor, and against the walls.

	 

	Yasha enters the station, walks between rows of people, and looks around.

	 

	A tall, fair-haired policeman with a rifle on his shoulder stands with his back to Yasha.

	 

	POLICEMAN

	Citizens! The Railroad Administration is delaying all passenger trains. The road is open only for military trains.

	 

	WOMAN 

	How can I get home? I have small children.

	 

	POLICEMAN

	Minsk and Kyiv are defending themselves with great effort. There are fierce battles. Trains need to bring equipment and military people to the front.

	 

	YASHA

	Do you think the Germans will take Kyiv?

	 

	HERMANN

	Kyiv is holding on… It’s you, bandit! You thought I wouldn’t recognize you with a beard? Hands up!

	 

	A young woman bumps into Hermann, and he pulls the trigger.

	 

	People around Hermann push each other in fright and rush to run.

	 

	Hermann grabs Yasha, but he dodges and steps back.

	 

	ELDERLY WOMAN

	Germans! Germans!

	 

	People run toward the exit of the building.

	 

	One of the people running pushes Hermann in the back, and he falls.

	 

	Yasha pushes people aside and makes his way to the exit.

	 

	Hermann gets up and runs after him, holding the rifle with the barrel up.

	 

	SCENE TEN

	 

	Yasha runs along the railway tracks.

	 

	Hermann runs out of the building and reloads the rifle.

	 

	Yasha is already far from him, but Hermann takes aim and shoots.

	 

	The bullet flies past Yasha, and he runs faster, sometimes jumping on one leg.

	 

	Hermann runs along the rails, stumbles, and falls.

	 

	Wiping the rain from his face, Yasha runs next to a moving train.

	 

	Soldiers in a boxcar close the sliding door.

	 

	Yasha looks around.

	 

	Hermann gets up and runs after the train.

	 

	Yasha runs up to the boxcar and jumps inside.

	 

	SCENE ELEVEN

	 

	The soldiers close the door and look in surprise at the panting Yasha.

	 

	YOUNG SOLDIER

	Semyonich, come here. 

	 

	SEMYONICH 

	Pashka, let me eat in peace.

	 

	PASHKA

	We need to figure out who fell to us from the sky. You were appointed senior over us.

	 

	SEMYONICH

	(to Yasha)

	Who are you?

	 

	YASHA

	I’m Brother Gabriel. In worldly life, my name is Gabriel Stanichny.

	 

	SEMYONICH

	This train is going to the front. Jump while we’re near the station.

	 

	YASHA

	God put me on this train. I heard about Minsk and Kyiv.

	 

	SEMYONICH

	You are a brave guy. Not many would dare jump onto a train on the go. Do you want to be a soldier?

	 

	YASHA

	I want to, but I don’t have military experience. They probably won’t take me.

	 

	PASHKA

	They’ll take you. God sent you.

	 

	SEMYONICH

	Everyone wants to defend their homeland. At the next stop, I’ll introduce you to the commander and ask him to help you. 

	(quietly)

	Don’t mention God anymore.[1]

	 

	PASHKA

	Which troops do you want to serve in?

	 

	YASHA

	I don’t know yet.

	 

	PASHKA

	Go to the artillery. Comrade Stalin said artillery is the god of war.

	 

	YASHA

	I want to be an artilleryman.

	 

	SEMYONICH

	Well, now you’re a real draftee.

	 

	Yasha walks to the corner of the boxcar and sits on the floor.

	 

	1. On June 22, 1941, Metropolitan Sergius (Patriarch of Moscow) wrote a letter to the pastors and believers of the Russian Orthodox Church, blessing everyone who went to the front.

	 

	The Russian Orthodox Church condemned desertion, voluntary captivity, and cooperation with the enemies of the Motherland.

	 

	With Stalin's approval, Metropolitan Sergius created a fund for donations. The church raised eight million rubles and paid for forty tanks and twenty-four airplanes.

	 

	SCENE TWELVE

	 

	Alexandra stands near the fence of her house, watching a rooster chase a chicken.

	 

	Ustinya, with a bag on her shoulder, walks along the road.

	 

	ALEXANDRA

	What happened?

	 

	USTINYA

	I’m leaving, and I came to say goodbye.

	 

	ALEXANDRA

	Where are you going?

	 

	USTINYA

	I’m going to Kyiv—Yasha is there. He can’t leave his family because of the war. I’ll die without him.

	 

	ALEXANDRA

	What is war?

	 

	USTINYA

	War is when people kill each other.

	 

	ALEXANDRA

	Why would people kill each other?

	 

	USTINYA

	I don’t know.

	 

	ALEXANDRA

	Did your parents let you go to Kyiv by yourself?

	 

	USTINYA

	I didn’t ask permission.

	 

	ALEXANDRA

	They’ll kill you!

	 

	USTINYA

	My parents left for a funeral in a neighboring village and will return in two days. They left me to look after the house.

	 

	ALEXANDRA

	A funeral?

	 

	USTINYA

	We have a lot of relatives in all the villages in the district and even in the city. Every day, someone dies, and someone is born.

	 

	ALEXANDRA

	What do you have in your bag?

	 

	USTINYA

	It has everything I need.

	 

	ALEXANDRA

	How can you get to the city? Do you know the way?

	 

	USTINYA

	The road to the city is wide—I’ll go along it.

	 

	ALEXANDRA

	How long will it take to walk to the city?

	 

	USTINYA

	I don’t know.

	 

	ALEXANDRA

	Are you not afraid of wolves?

	 

	USTINYA

	I’m afraid of wolves, but they aren’t the worst danger.

	 

	ALEXANDRA

	What could be worse than wolves?

	 

	USTINYA

	I stole money from my mom. She hid it in the box of linen for a rainy day. I feel guilty. Do you believe me?

	 

	ALEXANDRA

	I believe you.

	 

	USTINYA

	Write a letter to my mom and throw it outside the gate of my house in three days. Somebody will help her read it. Don’t go inside. O Holy Virgin Mary...

	 

	ALEXANDRA

	Are you dying?

	 

	USTINYA

	Not yet. I forgot to kiss Butcher and take him off the chain.

	 

	ALEXANDRA

	Go back home.

	 

	USTINYA

	I can't. It's a bad sign. Butcher will forget me soon. Dogs aren’t people.[1]

	 

	ALEXANDRA

	What do you want me to write in the letter?

	 

	USTINYA

	Write that I apologize for the stolen money. Will you help me one more time?

	 

	ALEXANDRA

	I will. When will you be back?

	 

	USTINYA

	I’m not coming back.

	 

	ALEXANDRA

	Take me with you!

	 

	USTINYA

	Stop crying—I’m not dead. I must go. The morning fog will help me leave the village unnoticed.

	 

	She turns and hurries along the road.

	 

	ALEXANDRA

	I’ll wait for you!

	 

	She waves after her.

	 

	1. Dogs have three types of memories: short-term, associative, and episodic.

	 

	Dogs forget an event within two minutes but show strength in associative and episodic memory.

	A dog sees their leash and knows it’s time for a walk. Dogs can be taught to obey using different words instead of the ones they already know. For example, "do" can replace "lie down."

	 

	Do dogs remember their owners?

	Dogs get happy when their owners come home! But dogs don’t pine for another family if they have a new loving one. Dogs become angry, suspicious, and sometimes dangerous when they can’t find new loving owners, so they can’t forget their old owners.

	 

	But sometimes, even affection and good care can't make a dog forget its owner. Here is one such story.

	 

	Mary, Queen of Scots (1542-1587), also known as Mary Stuart or Mary I of Scotland, was Queen of Scotland from 1542 until her forced abdication in 1567.

	 

	When Mary, Queen of Scots, was sent to Fotheringhay (a village in England) to await her death, she was allowed to bring some servants and her dogs. Mary had always been fond of dogs. On the day of her execution, she hid a small dog under her long skirts and petticoats. No one noticed it until after the beheading.

	 

	The dog refused to leave Mary's body and was forcibly removed, but it refused to eat and, pining for its mistress, died shortly.

	 

	People who have befriended animals don’t want to admit they live by instinct, not intellect, and these people can be in mortal danger.

	 

	SCENE THIRTEEN

	 

	Moonlight illuminates a dark, lonely house with windows closed by wooden shutters.

	 

	Butcher, on a chain, lies near the doghouse.

	 

	He gets up, sniffs a full cup of food, and lies down.

	 

	Dogs on the street bark.

	 

	Butcher gets up, looks at the house's gate, and listens.

	 

	He whines and runs to the gate, but the chain stops him.

	 

	Butcher pulls the chain—harder and harder. Putting his four paws on the ground and moving his neck, he pulls his head out of the thick leather collar.

	 

	Butcher climbs on the gate, helping himself with his claws, and jumps into the street.

	 

	After sniffing the ground around the gate, he lowers his head and runs down the street, accompanied by the dogs’ barking.

	 

	Butcher stops at the gates of Alexandra’s house, sniffs the ground, and runs further down the street.

	 

	SCENE FOURTEEN

	 

	The sun shines at its zenith.

	 

	People try to find a shadow under the trees around the train station square.

	 

	A small, skinny dog, so dirty that it has lost its color, limps toward a faucet and licks the dripping water.

	 

	The dog turns its head and bounces to the side.

	 

	Ustinya drags herself to the faucet, throws her bag to the ground, opens the tap, and drinks water.

	 

	The dog stands nearby and looks at her.

	 

	Ustinya unties the bag, takes out some bread, and breaks a piece. 

	 

	She signs for the dog to come.

	 

	The dog approaches hesitantly, grabs the bread, and runs away.

	 

	SCENE FIFTEEN

	 

	Ustinya sits in the shade of a tree near the water tap and closes her eyes.
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